between  the  Republic of  Argeniina
and Lhe Republic o dungary
on Lhe Promobion aund Redciprocal Protochton of ITnvesinenls

The Repubib i oF Yo geal e and Ulee eoeghy g Follungary,
hereinaller tef2rred ©o as She Jontiraotivg Parties

Desiring Yo 1ntensify  edononis crreration bebvween
countrios,

]

Atming 3l croating favourable condilLon:

imvestors of  sne Cortracting Parly 1a

e s Tord

Recogn L ing Eha ks DR TS pronot 1on and  proolect o of such
investmenlas on bl basls of an agreensnl wi be conducive
Lo Bhe stioaaiazlon of individuaal Lusiness indliaiives and
will incoreass progsperity i both Shat=s,

Have agrocd s ol Tows:

Artirsl= 1t

DEFINITIONS

For the purposes of Lhis Agreement:

(1) The term "iLnvesiment" means, in conformiity with the laws
and regulations of Lhe Contracting Party in whose territory
the invesinent is nade, every kind of asset: invested by an
investor of one Countracting Party in the toerritory of the
other Contracting Party, in accordance wiilhi the latter's

laws ., T1 includes in particular, though not exclusively:




movable and  Lmiaovable property as  well as any other
properky riaghtzs, such as nortgages, liens and pledages;

ghares, stocks and any other kind of participation in
conpanies;

tirtle to money and c¢laims Lo performance having an
econcmic value; loans only being included when they are
diractly related to a specific investment;

intellectnal properiy rights incluiing in particular
copyvrights, nalenlg, tndustirial designs, trademarks,
irrade names, toechnical processes, Know—~how and goodwill;
business concessions confervred by law ov under conbraslh,
inclading voncessions Lo search fTor, culbivate, 23tract.
ar exploit natural resources.

This Agreement shall apply to all investmenls, whether made
before or aflkzr Lhe date of entlry into foree of this
Agreement, lut the provisions of this Agreement shall not
apply ko any dispuble, olain or diff=r=2nce which arvcse hefore
its enbry inlo force.

The term "iavestor" neans:

any natural person who 1s a naltional of a Coentracting
Party in accordance with i1ts laws;

Gnc

any legal person, including conpanies, organizations,
Aassocialtlons, consbituted uand=r the law 1in forace in
ailtlher Contracting Party ond having s seat 1in  Lhe
Ferritory of that Contracting Parly.

'

-

(3) The provisons of this Agreenent shall not apply to the
investment.s made by natural persons who are nationals of one
Contracting Party 1in the territory of the other Contracting
Party 1if such persons have, at the time of the investment,
been doniciled in the latter Contracting Party for more than
two years, unless it 1is proved that the investment was
adimitted into its Lerrvitory from abreocad.

{4) The term "returns" means all amounts yielded by an
investment such as profits, dividends, interests, rovalbties
and other current incomne.




(53 The lerm "ftervilory” shall nean the national tevritory
of either Contracbiog Party Ltnecluding Lhose maril.ime areas
adjacens Lo the ouvler Jimit of the territorial sea of the
nationai Cerritory, Dver whilch Lhe Contrackting Party
concernsd A, in avcoerdance wikh international law,
exetrcise suveretgn rights o Jurisdiction,

Article 2

PROMOCTICON OF INVESTMEHNTS

Each  Conitvacting Party shall promoltte 1n its  territory
investment.s by investoras of Lhe olher CGonbtracking Parky and
shall admi! such invesiments in accordance with its laws and
regulal. ions,

Arbicle 3

PROTECTTION OF INVESTMENTS

Each Tonlracting Paviy shall att all Times ensuar= fair
c

and equitalis frealment o [Lhe investmenls by investors of
the  other Contractiayg Party and shall not inpair the
nmanagemant., ~saiatenince, ase, enjovmant or disposal thereof
through unjustifi=1 or Jdiscriminal.ory nmeasures.

(2) Tauvh Contrectiing FParty, once it has adniiited investments
in 1its terviiory by investors of the other Conktracting
Farty, shall grant full legal probeclion Lo such investments
and 3hall aceord Phen a treatment which i3 no less
favourablae thei: Zhail accorded Lo iavestneniis by its own

1,

Lnvestors ar by investsrs of third States.

(3) If a Contracting Party has accorded special advantages
to 1investors of any third State by virtue of agreements
establishing free trade areas, cusltoms unions, common
narkets, economic uninns or similar institutions, or on the
basis of interim agreenents leading (o such unions or
institutions, that Contracting Party shall not be obliged to
accord such advantages to investors of the other Contracting
Party. :

(4) The Lreatmert granted under the present Article shall
not. extend Lo lLaxes, fees, charges and to fiscal deduct.ions
and exemptions grante2d by either Contracting Party *to
investors of third States by virtue of a double taxation




agreenent or other agreements regarding matters of taxation,
or on the hasis of reciprocity with a thivrd State.

The provisions of paragraph (2) of Lthis Article shall
ilher be aoustrued so as Lo exbend 1o investors of Lhe
Tonbiracting Piarly Lhe boenoef o ¢f any treatment,

2rence or Drivilege resulting From Che bilateral

ements nroviding for concessional financing concluded by

Republic of Avgentina with Italy on 10 Decenb=2r 1937 and
vitli Spain on 3rd June 1933.

Articls 1

FTXPROPRIATIGE AND COMPLONSATION

(1) MNeither of Lhe Contracting Parties  shall Lake any
nmeasure of anabtionalizabionr ar expropriathmi or  any other
measuire having bthe game «ffect against Investments in its
territory lelonging Lo investors of the other Contrachting
Party uniess the followinyg coanditions are compliczl with:

tLhe moasures are baken in Lhe publie interect,

.

ol a non—digcriminatory basis,
nnder due process of law,

the easilres  are  accompanied by provisgions for the
payvnent of Jprowt, adeqgquate and effeclive compensation.
Such compensation shall anount to Lhe market. value of the

1

oxproprialed tnvestnent tnnmediately hoafoarm 'l e
expropriation or before {Lhe inpending, exprapriation
bacane publlce knowledge, shall inclad:2 interazt Froa bhe
date of ecxpropriablon at a nornal <commercial «ate shall
be pald witbhonl delay and shall) be effectively reoalizable
and freely transferable.

(2) Investors of either Contracting Parly who suffer losses
of their Lnvestnents in Lhe territory of the other
Contracting Party due to war or other armed conflict,

state of national emergency, ravolt, l1nsurrecltion or riot
shall be accorded, with respect to restitution,
indemnifi-cation, compensation or other settlament, a
{reatment which is no less favourable than that acoorded to
its own investors or to investors of any third State.




Article 5

TRANSFERS

(1) Lach Conbtraclting Parity shall grant o investors of the
other Contracting Party Lhe unrestricted transfer or
invesiinents and retiurns, and 1n particaiar of:

a/ the capilal andd additional SUms necessary
maLtntzenasce and develcpwent of the investnents;

gatns, profils, inkerests, dividends and other current
1ncom:s; ’

Fands  in  repavnent of  loans regalarly contracted and
documented and Jdilrectliy selated to a specifilic investment;

rovalties and fees;
Al

the Drodceeds from a Yotal or partial sale or liguidation
b oan nvestnent

compensaliions provided for in arbicl- 4.

(2) Transfors shall be effected without delary 1in freely
convertbible uar-oency in Che nornal applicable exchange rat
at ithe dalte of the Gbransfoar, in  accordanac: with .. the
proceduras established vy the Contracting Party in whos=
Carritary the inveatmentt was made, which shall nos impairv
Thoe subsbtancos OF the cloht ko Uraasfoer.

Article 6

SUBROGATION

1) If a Contracting lParty or an agency of a Contracting
Farty makes a paynent to any of 1its investors under a
@igrantee or other form of indemnity it has granted in
Eéspect of an investiment, the other Contracting Party shall
recagnize the transfer and exercising of any right or title
in respect of such investment. The subrogated right or clainm

shall not be grealer than the original right or claim of the
investov.




(2) In the case of subrogalion as defiped in Paragraph (1)
above, the investior shaltl not. pursaue a  claim unlegs
aulliorized to do =o by bLhe Conbiiacl ing Party or any agency

Lhereof .

Articic

APPLICATION OF

If the provisions »f law of eilther Conbraclbing FParky or
obligations ander iﬂtﬁrﬂ&tlUQ%f o existing at presenl ov
cstablished hereafter hetween Lo Conbtrasting Parties in
Addition to  thae peresent Actecment  or 1f  any  agreenent
between an invesbor of one Contracting Party and the obther
Contracting bParty contain rales, whetlher genheral or spacific
entitling investnents by invesgstors of the other Conkracting
Party to s Lreatnent wore favourahlce than is previded for in
the present Agreemenl, such rules shall, to the extent Lhat
they are MG e favourable, prevaldl over “he nresent
Agr=2enent..

Arbtiale
CONSULTATIONS
Either Contracting Party may propose ithe other Conltracting
Party to cansulli on any matter affecting the interpretation
or application of the pré&fent Agreement. The other

Contracting Party shall accord syrrathetic consideration to
and shall afford adzgquate opportunilby for such consualtation.

Article 9

SETTLEMENT OF DISPUTES BETWEEN THE CONTRACTING PARTIES

(1) Disputes between the Contracting Parties concerning the
interpretation or application of this Agreement should, if
possible, be settled through the diplomatic channel.

(2) If a dispute between the Contracting Parties cannot thus

be settled within -six mwmonths from 1ibe heginning of the

negotiations, it shall upon the r=guest of either
irContracting Party be submitted to an artitral tribunal.




(3) Such an arbitral Epribanal shall be constitulbed for each
Iindividual case i the foilowing way. Within two months of
Lhe receipt of bthe jedieosi. Fov araibcailon, sach Conkraciting
Parly shall appoin!l ons rember of tlle Lriboimal. Those btwo
pnenbers stall Lhen select o pabional of o third Statz wha on
approval by Lhe= 'wo Contractirg Parties chall be appointed
Chaivman of Flhe bBrihunal. The Chairman shall be appointed
within ftwo mnonths from bBhe dale of appointnent of the other
Lwo nanbers.

(4 If witlhin the periods sposoilfi i paragrapch (3) of this
Article  the pecegsary appoinlienl s have nobt been made,
eifher Conbracting Paprly mav, it U absence of any obher
agreecasnt, invite Lhe President of the Intevnational Coart
of Jugtice Eo make anl recessary appointmerts. If the
Pirosident = &4 aational of el her Contracting Party or if he
is olthervise prevenled fron discharging the said function,
the Vice l'residet-t shall Yo Lfavibted o make the necessary
aupoirtnpntQ. I1f bthe Vice-Przsident 1s a national of eitlrer
Conlir: iy Party or if b Lo 1s prevenbed from dicscharging
the Sdld fansi ton, the nerder of the International Court of
Tuastice nex! in seniority wlho 15 not a national of aither
Contracting Party shall bhe invitad to nale Lthe necessarvy
appointments '

(3) The arbitral btribuna. shall reach its decision by a
najority of voles. Buach decizion shall be bhinding on both
Contractirg Parties. Lach Cortracting Party shall bear the
cost of ite own member  of the tribunal and  of itsg
representatiion in the arbibteal proceedings; the cost of the
Chairman and the remaining <~osbts shall in principle b2 bharne
in equal parts by the Conbtract ing DParties. The Lribiumal nay,
however, in its decision dil&(t that a higher proportion of
costs shall be borne by one ol Lhe btwe Contraviing Parties,
and s v <hall bLe Tinding on bokh Contracting Farties.
Tle btribunal shall debermine V4w procedure.

Articie J0

SETTLEMENT OF DISPUTES BETWEEN AN INVESTOR
AND THE HOST CONTRACTING PARTY

(1) Any dispute which arises within the terms of this
Agreement concerning an investment between an investor of
one Contracting Party and the otihwr Contracting Party shall,
if possible, be settled amicably.




2} I0 the dispnle canpot thus be sebtbkled within six months
following the date oo which the dispule has been raised by
either party, LAy bey submibted,  upon  coquest of  the
Lnvestor, eilber 1o

- the competent bribhunal of the Contracting Party in whose
tertritory Lthe irvestment was made;

- international arbitration according to the provisions of
paraygrapl (27,

Whare an taveslor has submitied a dispitt = to the
afcre-nmenbionad ~onpolaal Beibanal of The Sonipacting Farty
wuere  the investrnent has heen mads v to  international

1.5 -

arbitration, 1113 clhotee: z2hiall be final,

(3 Irn case of internablonal arbitration, the dispuai=2 shall
be sulnitted, b the investor's choitow, either Lo:

- The irternational Tentre for the Ssbtlement of Investnent
r)l.~il1,<_-‘b JTCSID/ created by 'he  Convenlion on the
Satilonernt F Investnent Dilegpubtes between States ands
Nalitonals of _abhoe Stalbes opered for sitagnature in
Washington on "1 March 1965, once  hoth  Contracting
Parties e el beoomae penbers Dhoerecf. Az Far as this
provision i1s not cornpliied with, e=ach Conbraciting Party
conaenilz Lhat bhe dispate be submnitied to arbitration
under Lhe regulabtions of The ICSTD Additional Facility
for Lhe Administiation of Corciliabion, Arbitrabion and

™

Fact-Finding Proceedings, o

- an arbitration bribunal set uap from case to case  in
accordance  with the Arbitration Rules of +the United
Nations Coemmissicon on Intornational Trade Law (UNCTTRALD .

(4) The arbitraticn tribunal shall decide in accordance with
Lhe PrOoviaLaus of thisg Adgreenrnent, the laws of the
Contracting Party involved in the dAispute, including its
rules on conflict of  law, the Lerms of any specific
agreenent nnngluded In relation to such an investment and
the relevanl: principles of international law.

(5) The arbitral decisions shall be final and binding for
the parties 1n the dJdispute. Each Contracting Party shall
execute them in accordance with its laws.




tele 11

-

FORCT, DURATION NID TERMIKATION

nent o shall enter into force on the first day
< L SECn moath  following 1he date on  which the
Contiacling arties nobtify 2ach olher in writing that their
coustirtubionatl reguirenients [or the enkbry into force of this
Agreement  hraver bLeen fulfilled, Tt shall remain in force
until tle axpiration of lLwelve nonths from the date that
exillier Contracting  Poaot in wirilting notifieg Lhe other
Contracting Patly .t itg decigsion to terminabte this
Agreemant,
investnernts male prior o the date when
i he sl dem . ‘TJ” Evall oo of Lthis Agrespa2nl becomnes
af feiive Phe provisgions of Airticles 1 to 13 shall renain
in force . : Further vericd of f{ifteen vears from that
Adale
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